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Modrá trasa vede přírodou a je 

určena pro ty, co mají rádi 

jízdu přírodním terénem s 

návštěvou hospůdky. Prostě a 

jednoduše pro ty, kteří mají 

rádi výlety.  

Doporučujeme ji pro dospělé a 

děti starší 10 let. Menší děti 

tuto trasu také zvládnou, ale 

není pro ně, vzhledem k 

náročnosti terénu, úplně 

vhodná. Naopak je vhodná pro 

partičky a rodiny se staršími 

dětmi.  

Trasa končí u kabinkové 

lanovky, nebo na parkovištích 

pod Ještědem u vašich aut – P1 

a P3/Central parking.  

 

Die blaue Fahrt führt durch die 
Natur und ist für diejenigen 
geeignet, die eine Fahrt durch 
ein natürliches Terrain mit 
Besuch eines Kneipchen 
mögen. 

Die Touristische Fahrt ist 
einfach für diejenigen, die 
Ausflüge mögen. Wir 
empfehlen diese Strecke für 
Erwachsene und Kinder von 10 
Jahre. Kleinere Kinder schaffen 
diese Strecke auch, aber es 
taugt nicht für sie, weil das 
Gelände anstrengend ist. Im 
Gegensatz ist diese Fahrt für 
Gruppen und für Familien mit 
älteren Kindern geeignet. 

Die Strecke endet bei der 
Seilbahn oder auf den 
Parkplätzen unter Jeschken –P1 
und P3/Central parking.  

 

The blue route runs through 
the local beautiful landscape. 
It is intended for those, who 
prefer the natural terrain 
accompanied by a visit of a 
pub. Simply for those, who like 
some trips.  

This route is recommended for 
adults as well as for children 
over 10 years old. Younger 
children are able to manage 
this route, but it isn’t suitable 
for them, because of the 
demanding terrain. On the 
contrary, it is convenient for 
families with older children.  

The route ends at the cable car 

or on the car park under Ještěd 

hill at your cars – P1 and 

P3/Central parking.  

  

Odsud sjeďte po silnici na 

parkoviště, odkud uvidíte lesní 

cestu. Dále sledujte modré 

šipky/trojúhelníky s koloběžkou, 

které jsou přibité na stromech – v 

žádném případě nesledujte 

turistické značení. 

Von hierfahren Sie die Straße bis 

zum Parkplatz, woher ein 

Waldsteig zu sehen ist. Weiter 

folgen Sie die blaue 

Pfeile/Dreiecke mit dem Roller, 

die auf den Bäumen angenagelt 

sind – in keinem Fall folgen Sie die 

touristische Kennzeichnung. 

From here, go down the road to 

the car park, where you will see a 

forest path. Follow the blue 

arrows/triangles with a scooter on 

them, which are nailed on trees - 

do not follow the tourist signs. 
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